
Verkleidung aushebeln
Bitte benutzen Sie nur ein Kunststoff-Werkzeug!

Einbauanleitung
installation instruction

Änderungen vorbehalten Subject to change

Mitsubishi Eclipse ab 2006 (USA)086960Art.-Nr.:
item#

Remove covering
Please use only plastic tools!

Alle Originalschrauben im Handschuhfach lösen, Handschuhfach anheben

Loosen all original screws within glove box, lift glove box

Äußere Verkleidung der Mittelkonsole lösen
Bitte benutzen Sie nur ein Kunststoff-Werkzeug!
Verkleidung vorziehen

Loosen outer cover of center console
Please use only plastic tools!
Pull cover forward

Konsole wie abgebildet positionieren
Beiliegende Schraube durch das Blech eindrehen

Position console as illustrated
Install enclosed screw through metal plate

Innerhalb des Handschuhfaches die zweite
beiliegende Schraube in das Blech eindrehenAlle Bauteile wieder montieren

Within glove box install second enclosed screw into
metal plateTo remount all component parts
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Instructions d´ installation
instrucciones de instalación

Nous nous réservons la possibilité de modification Salvo posibles modificaciones

Tirez la couverture
Veuillez n’utiliser qu’un outil de matière plastique 

Mitsubishi Eclipse ab 2006 (USA)086960Art.

Suelte el revestimiento
Use sólo herramientas de plástico!

Desserrez toutes les vis orginales dans la boîte à gants, soulevez la boîte à
gants

Suelte todos los tornillos originales en la guantera, levante la guantera

Desserrez la couverture externe de la console centrale du véhicule
Veuillez n’utiliser qu’un outil de matière plastique 
Avancez la couverture

Suelte el revestimiento exterior de la consola central

Tire el revestimiento hacia delante

Positionnez la console comme illustré
Vissez la vis ci-jointe à travers la tôle

Posicione la consola como mostrado
Instale el tornillo adjunto por la chapa

Vissez la deuxième vis jointe dans la tôle à
l'intérieur du boîte à gants

Dentro de la guantera instale el segundo tornillo
adjunto en la chapaRemonte todos partes de construcción

Use sólo herramientas de plástico!

Remontez les éléments de construction
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Nous nous réservons la possibilité de modification Salvo posibles modificaciones

installatie instructie
instrukcja montazu.

Bekleding uitnemen
Alleen plastic gereedschap gebruiken alstublieft!

Mitsubishi Eclipse ab 2006 (USA)086960Art.

Wywazyc tapicerke
Prosze uzywac tylko narzedzi z tworzywa sztucznego.

Alle orginele schroeven in het dashboatkastje losmaken . Dashboardkastje
optillen.

Wszystkie sruby schowka poluzowac i podniesc go

Uitwendige bekleding van de middentunnel losmaken
Alleen plastic gereedschap gebruiken alstublieft!
Binnenwerk naar voren halen 

Zewnetrzna tapicerke srodkowej konsoli poluzuj

Tapicerke do pzodu zdemontowac

Konsole zoals afgebeeld positioneren
Meegelverde schroef door de metalen plaat draain

Uchwyt umiescic jak na przedstawionym zdjeciu.
Zalaczona srube przez blache wkrecic

Binnen in het handschoenenvak de twee
bijgevoegde schroeven in de plaat indraaien

Wewnatrz schowka dwie zalaczone sruby do
blaszki wkrecicWszystkie  elementy  ponownie zamontowac

Prosze uzywac tylko narzedzi z tworzywa sztucznego.

Alle gedemonteerde delen weer monteren
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